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ИГРА В ОБУЧЕНИИ ПРОФЕССИОНАЛЬНОМУ ОБЩЕНИЮ НА 

ЗАНЯТИЯХ ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ 

 

Знание иностранного языка – составная часть профессиональной 

подготовки специалиста и  одна из предпосылок его дальнейшей трудовой 

деятельности. Преподавателю иностранного языка надо не только создавать 

мотивацию для его изучения, но развивать и формировать необходимые 

качества будущего специалиста. И тут на помощь преподавателю приходит 

игра. Игра – это один из активных и эффективных приемов обучения 

профессионально-ориентированному общению на  иностранном языке и 

средство интенсификации учебного процесса. Игры отличаются разнообразием: 

игры-головоломки, игры-соревнования, игры-викторины, игры-исследования, 

ролевые, деловые и т.д.  

Для игровых форм характерно: моделирование определенных видов 

практической деятельности; моделирование условий, в которых происходит 

деятельность; наличие ролей и их распределение между студентами; наличие 

общей цели у всех студентов; групповая или индивидуальная оценка  

участников. 

Игры имеют большие возможности при устном изложении исторического 

материала. Устное изложение реализуется посредством таких приемов, как 

повествование, описание, характеристика, объяснение, рассуждение. Устное 

изложение становится  рабочим элементом игры, ее частью, либо может 

выступать подготовкой к ней. Игра может вобрать в себя такие приемы устного 

изложения, как сюжетно-образное повествование, картинное описание, 

образная характеристика и др. Например, игра «Пять предложений»: надо 

выслушать и передать прочитанный или прослушанный текст пятью 

несложными предложениями. Выигрывает тот,  кто составил короткий рассказ 

и  точно передал содержание (предложения можно также записать). Эта 

несложная игра, проводимая обычно на первом курсе, помогает выделить 

главное в тексте, составить план, а в будущем – реферат.  

Интересна игра «Блеф-клуб»: может быть два участника или один 

ведущий, который задаёт вопросы. Однако все вопросы начинаются со слов: 

Верите ли вы, что согласно древнему обычаю славян враги вместе варили и ели 

кашу, чтобы заключить мирный договор, ибо без этого мирный договор был 

недействительным. Или: верите ли вы, что Владимир Мономах внук киевского 

князя и испанской королевы? Ответ простой: да или нет,  всегда идет 



пояснение. Большой интерес у студентов – историков вызывает игра «Кто и 

что, где и когда?». Игра «Карта прошлого и настоящего» (например, военные 

походы Александра Македонского) позволяет осуществить связь времен 

прошлой и настоящей эпохи. 

 

На занятиях по иностранному языку используются ролевые и деловые 

игры. 

Понятия ролевой и деловой игр не тождественны, хотя частично 

совпадают. Ролевая игра – свободный процесс импровизации в рамках ролевых 

ситуаций, не ограниченных профессиональной деятельностью.  

Деловые игры – это развертывание на уроках учебно-социальной 

ситуации. В ходе деловой игры моделируется профессиональная ситуация, 

которая требует управленческого решения. 

Со студентами юридического факультета БГУ проводится игра 

«Административное право – важная отрасль нашего законодательства». Эта 

тема обязывает студентов показать роль административного права в 

становлении механизма государственно-управленченской  деятельности, 

укреплении основ правового государства, обеспечении законности и 

правопорядка в процессе реализации и защиты прав, свобод и законных 

интересов граждан. Приведем два варианта этой деловой игры: 1. Две 

гражданки дачного массива «Купалинка» обратились в Дзержинский район 

Минской области с просьбой ознакомить их с экологическим состоянием  

окружающей среды. Им отказали. Гражданки подготовили соответствующие 

документы и решили направить их в РОВД, прокуратуру, главе администрации 

района, в суд и общественную экологическую комиссию. В целях организации 

игры группа подразделяется на  подгруппы, в  которые входят прокурор, судья 

и т.д. Каждая из подгрупп разрабатывает образец документа в ответ на 

поступившую жалобу. Ответы должны быть аргументированы ссылками на 

конкретные документы нашего законодательства.  

Или 2-ой вариант: сотрудники райбольницы несвоевременно оказали 

помощь дачнику, что привело к осложнениям заболевания. Родственники 

решили обратиться в суд, прокуратуру, в отдел здравоохранения, к главврачу 

больницы. Студенты разрабатывают соответствующие образцы документов в 

качестве ответа на жалобу. 

Со студентами исторического факультета проводятся деловые игры-

обсуждения: в процессе таких игр воссоздается воображаемая ситуация нашего 

времени – диспут, «круглый стол», телемост и др. Сюда относятся  игры-

обсуждения «Работа в комиссиях Европейского Союза», «ЮНЕСКО», 

«Европейский Союз – за и против» и др. Со студентами специализации «туризм 

и культурное наследие» успешно проходит деловая игра «Предлагаем туры», 

которая разработана на конкретных ситуациях, т.е. полностью ориентируется 

на реальную жизнь. Ежегодно организуются посещения художественного музея 

и музея старобелорусской культуры, музея Великой Отечественной войны, где 

студенты уже выступают в роли экскурсовода. Все игры строятся на учебном 

материале, ориентируются на импровизацию. 



Игры, разработанные на конкретных ситуациях, вводят студентов в сферу 

профессиональной деятельности. Они являются мощным стимулом 

активизации самостоятельной работы по приобретению профессиональных 

знаний  и навыков. 

 

Заявка 

на участие в VII Международной научно-практической конференции «Теория и 

практика профессионально ориентированного   обучения иностранным языкам» 

 

Ф.И.О  Галай Ольга Максимовна, Рабцевич  Вероника 

Юрьевна, Ходасевич Светлана Александровна  

Место работы, должность  доцент кафедры немецкого языка Белорусского 

госуниверситета Галай О.М., старший 

преподаватель кафедры немецкого языка БГУ 

Рабцевич В.Ю,  старший преподаватель кафедры 

иноязычной коммуникации Академии управления 

при Президенте Республики Беларусь Ходасевич 

С. А. 

Ученая степень, ученое звание кандидат филологических наук, доцент Галай О.М. 

Тема доклада ИГРА В ОБУЧЕНИИ 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОМУ 

ОБЩЕНИЮ НА ЗАНЯТИЯХ ПО 

ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ 

Секция Современные методы и приемы обучения 

профессионально ориентированному иноязычному 

общению 

Форма участия очная 

Почтовый адрес Галай О.М. - 220015 г.Минск, ул.Я.Мавра, д.9, кв.6 

Телефон Галай О.М. - дом.тел. 252-79-63; сот. тел. 8-029-

856-62-82 

e-mail Галай О.М. - gaom@mail.ru 

 


